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Mit Beschluss Nr. 143 vom 25.01.1999 hat die 
Landesregierung den Beitritt der Autonomen 
Provinz Bozen zur Interregionale Vereinigung 
„Tecnostruttura delle Regioni per il FSE” 

(nachfolgend als „Tecnostruttura“ bezeichnet) 
genehmigt. 

 Con delibera n. 143 del 25.01.1999 la Giunta 
Provinciale ha autorizzato l’adesione della 
Provincia autonoma di Bolzano 
all’Associazione interregionale „Tecnostruttura 

delle Regioni per il FSE” (in seguito 
denominata “Tecnostruttura”). 

   
Mit Schreiben vom 25.11.2013, Prot. 638137, 
hat Tecnostruttura der Autonomen Provinz 
Bozen, zeitgleich mit der Übermittlung des 

Projektes der Technischen Hilfe ROP ESF 
2014-2020, die Beiträge zu Lasten der Provinz 
mitgeteilt. Diese betragen jährlich 77.570,00 
Euro oder für die gesamte Dauer des 
Projektes für den Zeitraum 2014-2022 
insgesamt 698.130,00 Euro. 

 Con lettera del 25.11.2013 prot. 638137 
Tecnostruttura ha comunicato alla Provincia 
autonoma di Bolzano, contestualmente 

all’invio del progetto di assistenza tecnica 
POR FSE 2014-2020, i contributi a carico 
della Provincia stessa; pari a euro 77.570,00 
annui, ovvero pari a euro 698.130,00 per 
l’intera durata del progetto per l’arco 
temporale 2014-2022. 

   
Mit Beschluss Nr. 918 vom 11.08.2015 hat die 
Landesregierung den Durchführungs-
beschluss der Europäischen Kommission C 
(2015) 4650 vom 06.07.2015 zur 
Genehmigung des Operationellen Programms 

des Europäischen Sozialfonds der Autonomen 
Provinz Bozen 2014-2020 im Rahmen des 
Ziels „Investitionen in Wachstum und 
Beschäftigung“ CCI 2014IT05SFOP017 zur 
Kenntnis genommen und mit Beschluss Nr. 
547 vom 12.06.2018 hat die Landesregierung 

den 
Durchführungsbeschluss der Europäischen 
Kommission C(2018)2813 vom 02.05.2018 zur 
Abänderung desselben zur Kenntnis 
genommen. 

  Con delibera n. 918 dd. 11.08.2015, la Giunta 
Provinciale ha preso atto della decisione di 
esecuzione della Commissione Europea 
C(2015) 4650 del 06.07.2015 che ha 
approvato il programma operativo della 

Provincia autonoma di Bolzano Fondo Sociale 
Europeo 2014-2020 nell’ambito dell’obiettivo 
“Investimenti a favore della crescita e 
dell’occupazione” CCI 2014IT05SFOP017 e 
con delibera n. 547 del 12.06.2018 ha preso 
atto della decisione della Commissione 

Europea C(2018)2813 del 02.05.2018 di  
approvazione della modifica dello stesso. 

   

Mit Beschluss Nr. 42 vom 20.01.2015 ist die 
Landesregierung dem "Projekt für 
institutionelle technische Hilfe für die 
Regionen und Autonomen Provinzen ROP 
ESF 2014-2020" zur Erfüllung der Aufgaben 
der Ausarbeitung, Information und der 

technischen, operativen und rechtlichen 
Unterstützung der Maßnahmen in den 
verschiedene Bereichen der Autonomen 
Provinz Bozen zur Umsetzung des 
operationellen Programms 2014-2020 
"Investitionen in Wachstum und 

Beschäftigung" der Autonomen Provinz Bozen 
CCI 2014IT05SFOP017 beigetreten. 

 Con delibera n. 42 del 20.01.2015 la Giunta 
Provinciale ha aderito al “Progetto di 
assistenza tecnica istituzionale alle Regioni e 
Province autonome POR FSE 2014-2020” per 
funzioni di elaborazione, informazione e 
supporto tecnico, operativo e giuridico alle 

politiche di settore della Provincia autonoma di 
Bolzano ai fini dell'attuazione del Programma 
operativo 2014-2020 "Investimenti a favore 
della crescita e dell'occupazione" della 
Provincia autonoma di Bolzano CCI 
2014IT05SFOP017. 

   
Mit Schreiben vom 21.01.2016, Prot. 32275, 
hat Tecnostruttura die Autonome Provinz 
Bozen über die Genehmigung einer neuen 
Aufteilung der Beiträge für die Teilnahme am 

Projekt informiert. Für die Jahre 2014 und 
2015 bleibt der Betrag derjenige, der mit 
Schreiben vom 25.11.2013, Prot. 638137, 
mitgeteilt wurde, also jährlich 77.570,00 Euro, 
während der Betrag für die folgenden Jahre 
zwischen 2016 und 2022 auf 70.460,00 Euro 

pro Jahr sinkt. Der Gesamtbetrag zu Lasten 
der Provinz Bozen für die Gesamtdauer des 
Projektes beträgt somit 648.360,00 Euro. 

 Con lettera del 21.01.2016 prot. 32275 
Tecnostruttura ha informato la Provincia 
autonoma di Bolzano dell’approvazione di una 
nuova ripartizione dei contributi per la 

partecipazione al progetto. Per gli anni 2014 e 
2015 il contributo rimane invariato rispetto a 
quanto comunicato con lettera 25.11.2013 
prot. 638137 ovvero euro 77.570,00 annui, 
mentre per gli anni successivi dal 2016 al 
2022 il contributo passa ad un importo annuo 

pari a euro 70.460,00. Complessivamente il 
contributo a carico della Provincia di Bolzano 
per l’intera durata del progetto è pari quindi a 
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 euro 648.360,00. 
   
Mit Beschluss Nr. 774 vom 12.07.2016 hat die 
Landesregierung folglich die finanziellen Mittel 

für die Finanzjahre 2016, 2017 und 2018 
zweckgebunden. 

 Con delibera n. 774 del 12.07.2016 la Giunta 
Provinciale ha conseguentemente impegnato 

le risorse per gli esercizi finanziari 2016, 2017 
e 2018. 

   
Es ist nun erforderlich, die finanziellen Mittel 
für die nächsten vier Jahre zweckzubinden, 
um die Kontinuität des institutionellen 

Projektes zu gewährleisten.   

 È ora necessario provvedere all’impegno delle 
risorse per i prossimi quattro anni per 
garantire la continuità del suddetto progetto 

istituzionale. 
   
   
Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,  Tutto ciò premesso e considerato 
   

beschließt  la Giunta Provinciale 

   
die Landesregierung  delibera 

   
einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 

   
 die Einnahmen folgendermaßen zu 

verbuchen: 

  di accertare le entrate nel seguente modo: 

   
35.230,00 Euro (ESF Quote) auf dem 
Einnahmenkapitel ESF E02105.0450, 
Finanzposition E0000333, Finanzjahr 2019 
des Verwaltungshaushaltes 2018-2020, 

 euro 35.230,00 (Quota FSE) sul capitolo di 
entrata FSE E02105.0450, posizione 
finanziaria E0000333, per l’esercizio 
finanziario 2019 del bilancio gestionale 2018-

2020; 
24.661,00 Euro (Staatsquote) auf dem 
Einnahmenkapitel ESF E02101.1080, 
Finanzposition E0000334, Finanzjahr 2019 
des Verwaltungshaushaltes 2018-2020; 

 euro 24.661,00 (Quota Stato) sul capitolo di 
entrata FSE E02101.1080, posizione 
finanziaria E0000334, per l’esercizio 
finanziario 2019 del bilancio gestionale 2018-
2020; 

   
35.230,00 Euro (ESF Quote) auf dem 
Einnahmenkapitel ESF E02105.0450, 
Finanzposition E0000333, Finanzjahr 2020 
des Verwaltungshaushaltes 2018-2020, 

 euro 35.230,00 (Quota FSE) sul capitolo di 
entrata FSE E02105.0450, posizione 
finanziaria E0000333, per l’esercizio 
finanziario 2020 del bilancio gestionale 2018-
2020; 

24.661,00 Euro (Staatsquote) auf dem 
Einnahmenkapitel ESF E02101.1080, 
Finanzposition E0000334, Finanzjahr 2020 
des Verwaltungshaushaltes 2018-2020; 

 euro 24.661,00 (Quota Stato) sul capitolo di 
entrata FSE E02101.1080, posizione 
finanziaria E0000334, per l’esercizio 
finanziario 2020 del bilancio gestionale 2018-
2020; 

   

35.230,00 Euro (ESF Quote) auf dem 
Einnahmenkapitel ESF E02105.0450, 
Finanzposition E0000333, Finanzjahr 2021 
des Verwaltungshaushaltes 2021-2023, 

 euro 35.230,00 (Quota FSE) sul capitolo di 
entrata FSE E02105.0450, posizione 
finanziaria E0000333, per l’esercizio 
finanziario 2021 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

24.661,00 Euro (Staatsquote) auf dem 
Einnahmenkapitel ESF E02101.1080, 

Finanzposition E0000334, Finanzjahr 2021 
des Verwaltungshaushaltes 2021-2023; 

 euro 24.661,00 (Quota Stato) sul capitolo di 
entrata FSE E02101.1080, posizione 

finanziaria E0000334, per l’esercizio 
finanziario 2021 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

   
35.230,00 Euro (ESF Quote) auf dem 
Einnahmenkapitel ESF E02105.0450, 

Finanzposition E0000333, Finanzjahr 2022 
des Verwaltungshaushaltes 2021-2023, 

 euro 35.230,00 (Quota FSE) sul capitolo di 
entrata FSE E02105.0450, posizione 

finanziaria E0000333, per l’esercizio 
finanziario 2022 del bilancio gestionale 2021-
2023; 
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24.661,00 Euro (Staatsquote) auf dem 
Einnahmenkapitel ESF E02101.1080, 
Finanzposition E0000334, Finanzjahr 2022 
des Verwaltungshaushaltes 2021-2023; 

 euro 24.661,00 (Quota Stato) sul capitolo di 
entrata FSE E02101.1080, posizione 
finanziaria E0000334, per l’esercizio 
finanziario 2022 del bilancio gestionale 2021-

2023; 
   
die Ausgaben folgendermaßen 
zweckzubinden: 

 di impegnare la spesa nel modo seguente: 

   
35.230,00 Euro auf dem Kapitel ESF 

U01021.1380, Finanzposition U0000090 
(Anteil ESF 50%), Finanzjahr 2019 des 
Verwaltungshaushaltes 2018-2020, 

 euro 35.230,00 sul capitolo di bilancio FSE 

U01021.1380, posizione finanziaria U0000090 
(Quota FSE 50%), per l’esercizio finanziario 
2019 del bilancio gestionale 2018-2020; 

24.661,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1350, Finanzposition U0000089 
(Anteil Staat 35%), Finanzjahr 2019 des 

Verwaltungshaushaltes 2018-2020, 

 euro 24.661,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1350, posizione finanziaria U0000089 
(Quota Stato 35%), per l’esercizio finanziario 

2019 del bilancio gestionale 2018-2020; 
10.569,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1410, Finanzposition U0000091 
(Anteil Land 15%), Finanzjahr 2019 des 
Verwaltungshaushaltes 2018-2020; 

 euro 10.569,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1410, posizione finanziaria U0000091 
(Quota Provincia 15%), per l’esercizio 
finanziario 2019 del bilancio gestionale 2018-
2020; 

35.230,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1380, Finanzposition U0000090 
(Anteil ESF 50%), Finanzjahr 2020 des 
Verwaltungshaushaltes 2018-2020, 

 euro 35.230,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1380, posizione finanziaria U0000090 
(Quota FSE 50%), per l’esercizio finanziario 
2020 del bilancio gestionale 2018-2020; 

24.661,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1350, Finanzposition U0000089 

(Anteil Staat 35%), Finanzjahr 2020 des 
Verwaltungshaushaltes 2018-2020, 

 euro 24.661,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1350, posizione finanziaria U0000089 

(Quota Stato 35%), per l’esercizio finanziario 
2020 del bilancio gestionale 2018-2020; 

10.569,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1410, Finanzposition U0000091 
(Anteil Land 15%), Finanzjahr 2020 des 
Verwaltungshaushaltes 2018-2020; 

 euro 10.569,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1410, posizione finanziaria U0000091 
(Quota Provincia 15%), per l’esercizio 
finanziario 2020 del bilancio gestionale 2018-

2020; 
35.230,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1380, Finanzposition U0000090 
(Anteil ESF 50%), Finanzjahr 2021 des 
Verwaltungshaushaltes 2021-2023, 

 euro 35.230,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1380, posizione finanziaria U0000090 
(Quota FSE 50%), per l’esercizio finanziario 
2021 del bilancio gestionale 2021-2023; 

24.661,00 Euro auf dem Kapitel ESF 

U01021.1350, Finanzposition U0000089 
(Anteil Staat 35%), Finanzjahr 2021 des 
Verwaltungshaushaltes 2021-2023, 

 euro 24.661,00 sul capitolo di bilancio FSE 

U01021.1350, posizione finanziaria U0000089 
(Quota Stato 35%), per l’esercizio finanziario 
2021 del bilancio gestionale 2021-2023; 

10.569,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1410, Finanzposition U0000091 
(Anteil Land 15%), Finanzjahr 2021 des 

Verwaltungshaushaltes 2021-2023; 

 euro 10.569,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1410, posizione finanziaria U0000091 
(Quota Provincia 15%), per l’esercizio 

finanziario 2021 del bilancio gestionale 2021-
2023; 

35.230,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1380, Finanzposition U0000090 
(Anteil ESF 50%), Finanzjahr 2022 des 
Verwaltungshaushaltes 2021-2023, 

 euro 35.230,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1380, posizione finanziaria U0000090 
(Quota FSE 50%), per l’esercizio finanziario 
2022 del bilancio gestionale 2021-2023; 

24.661,00 Euro auf dem Kapitel ESF 

U01021.1350, Finanzposition U0000089 
(Anteil Staat 35%), Finanzjahr 2022 des 
Verwaltungshaushaltes 2021-2023, 

 euro 24.661,00 sul capitolo di bilancio FSE 

U01021.1350, posizione finanziaria U0000089 
(Quota Stato 35%), per l’esercizio finanziario 
2022 del bilancio gestionale 2021-2023; 

10.569,00 Euro auf dem Kapitel ESF 
U01021.1410, Finanzposition U0000091 
(Anteil Land 15%), Finanzjahr 2022 des 

Verwaltungshaushaltes 2021-2023. 

 euro 10.569,00 sul capitolo di bilancio FSE 
U01021.1410, posizione finanziaria U0000091 
(Quota Provincia 15%), per l’esercizio 

finanziario 2022 del bilancio gestionale 2021-
2023. 
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DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   
   
   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93
über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 
sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

  

  
      

 
  
  

  
      

 
 
  

Laufendes Haushaltsjahr Esercizio corrente 

 

      

   

      
 

zweckgebunden  impegnato 
 

    

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

    

 
auf Kapitel  sul capitolo 

 

 

      

   

      
 

Vorgang  operazione 
 

    

 

               

 

                      

 

 
Der Direktor des Amtes für Ausgaben       Il direttore dell'Ufficio spese 

 
Der Direktor des Amtes für Einnahmen       Il direttore dell'Ufficio entrate 

    

  

 Diese Abschrift
entspricht dem Original

 Per copia 
conforme all'originale 

    

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

  
  

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

Kap./Cap.E02105.0450
Entrata-Einnahmen 35.230,00

2019-2020-2021-2022

Kap./Cap.E02101.1080
Entrata-Einnahmen 24.661,00

2019-2020-2021-2022

12/07/2018 15:17:41
NATALE STEFANO

12/07/2018 12:52:02
Felline Moreno

€ 35.230,00
€ 24.661,00
€ 10.569,00

U01021.1380-U0000090
U01021.1350-U0000089
U01021.1410-U0000091

Bilancio 2019
e successivi
2180001032

11/07/2018 11:27:52
STORTI LUCA

GAMPER PETER PAUL
11/07/2018 18:15:17

Der Amtsdirektor

Der Abteilungsdirektor

Il Direttore d'ufficio

Il Direttore di ripartizione
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 17/07/2018

MAGNAGO EROS 17/07/2018

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

17/07/2018

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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